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ESPACE D'INSTALLATION
Assurez-vous qu’un espace suffisant est prévu 
autour de la toilette et qu’aucune porte, y compris 
celle de la douche, ne risque d’entrer en contact
avec l’unité.
Assurez-vous que la distance minimale entre 
le mur et le centre du siphon de sol est de 300mm
12 pouces de profondeur.

Une prise électrique est nécessaire à 
proximité de l'unité. Il est strictement interdit 
d'utiliser une extension électrique.

Évitez l'installation à proximité d'une source 
de chaleur.

VÉRIFICATION AVANT L'INSTALLATION

Cordon d'alimentation électrique 
avec prise GFCI.

Télécommande multifonction
avec support mural

Gabarit d'installation

Sachet aromathérapie
Tuyaux d'alimentation flexibles (2)
Déjà fixé à la toilette.

305mm
12"

Valve d'arrivée d'eau 3 voies 
avec filtre incorporé

Toilette

Ensemble de fixation (2)

SCHÉMA D'INSTALLATION PROPOSÉ POUR LA SORTIE D'EAU
 ET LA PRISE ÉLECTRIQUE.

Joint d'étanchéité en cire.

Bride de drain Batterie d'urgence en 
cas de panne

Les dessins et les mesures sont à titre indicatif. 
Le manufacturier ne peut être tenu responsable des erreurs.
Lors de l'installation par temps froid, laissez l'appareil
à température ambiante pendant au moins deux heures
avant l'installation.

IMPORTANT!

!
1/2" entrée 

1/2"

Il est obligatoire d'utiliser la valve  fournie, 
sinon la garantie ne sera pas honorée.

305mm
12"

Nous vous recommandons de faire
appel aux corps de métiers reconnus
pour l'installation électrique et l'eau.

Max 10”
[25cm]

4”
[10cm]

16”
[40cm]

10”
[25cm]

sortie d'eau

MUR



INSTRUCTIONS D'INSTALLATION Modèle AKK-IQ2 - AKK-IQ3 INSTRUCTIONS D'INSTALLATION Modèle AKK-IQ2 - AKK-IQ3 

4 5

460mm 
18 1/8"

440mm 
17 1/4"410mm

16 1/4"

300mm
12"

Mesure intérieure 
de la cuve

700mm
27 1/2"265mm

10 3/8" 
345mm 
13 1/2" 

410mm 
16 1/4"

Mesure du siège adulte

205mm
8 1/16" 

315mm
12  3/8" 

Mesure intérieure 
de la cuve

700mm
27 1/2"360mm

14 1/8" 
420mm 
16 1/2" 

390mm 
15 1/4"

Mesure du siège adulte

210mm
8 1/4" 

310mm
12  1/4" 

465mm 
18 5/16"

440mm 
17 1/4"410mm

16 1/4"

300mm
12"

AKK-IQ2

AKK-IQ3

NOMS DES PIÈCES

Fiche d'alimentation 
électrique avec prise 
DDFT.

Batterie de secours au lithium
pour finir le cycle de rinçage
en cas de panne de courant.

Valve d'entrée d'eau

Tuyau d'alimentation en eau

Il pourrait y avoir une différence mineure entre le produit réel et le graphique ci-dessous, 
en raison des lots de production.

Couvercle

Séchoir à air chaud

Buse de lavage arrière

Buse de lavage avant

Capteur de siège

Siège

Veilleuse DEL

Cuvette en céramique

Bouton poussoir au pied
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305mm
12"

INSTALLATION DE LA TOILETTE

4. Installation de la valve d'eau 3 voies.
5. Utiliser les connecteurs qui sont
    fournis dans la boîte pour faire la
    connection.

1. Utilisation du gabarit d'installation
2. Placer le gabarit au centre du drain.
3. À l'aide d'un crayon tracer le contour de
    la base en suivant le gabarit.

6. Connection des tuyaux d'alimentation d'eau
    • Raccordez les deux arrivées d'eau

Pour un rendement optimal utiliser les tuyaux 
qui sont fournis.

La garantie sera honorée seulement avec l'utilisation de la valve d'eau fournie avec la toilette. 
L'utilisation d'un autre modèle de valve pourrait occasionner des problèmes d'alimentation d'eau 
pour le bon fonctionnement de la toilette et du bidet. Si vous devez remplacer la valve, assurez -vous 
d'avoir le même modèle de valve.

Méthode 5/8 O.D. compression :

Méthode 1/2 Pex :

Note :

Note :

I
1

/
/

0

Tuyau pour alimenter 
le bidet

Tuyau pour alimenter 
le réservoir

Arrivée d'eau pour 
le bidet

Arrivée d'eau pour 
alimenter le réservoir

Méthode pour valve existante :

7. Installation des supports de fixation
8. Assemblez les supports de fixation avec 
les boulons, puis installez-les sur la plaque 
de bride pré-installée au sol et bien serrer 
les écrous.

10. Installation des vis latérales
11. Insérez la vis dans la douille de fixation, puis
installez-la à travers les trous (des deux côtés de
la toilette en céramique) jusqu’au support de fixation 
au sol et bien serrer les vis.
12. Installez les capuchons décoratifs sur la douille
de fixation.

Douille de fixation

Capuchons décoratifs

Support de fixation

Vis
BoulonRondelle

Vis

Bride

Drain de
la toilette

9. Installation de la toilette
Installez la bride d’étanchéité sur le drain.
Placez le joint d'étanchéité en cire sur la sortie 
d'eau sous la toilette.
Placez la toilette en céramique à 
l’emplacement prévu.

Deux personnes sont nécessaires pour transporter et installer la toilette. Veuillez nettoyer la sortie de 
drainage. Assurez-vous que la sortie de la toilette en céramique s’aligne parfaitement avec la sortie 
de l'emplacement du drain.

Note :
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PRÉPARATION
1. Ouvrir la valve d'eau
Vérifiez le raccordement et assurez-vous qu’il n’y a aucune fuite et que l’étanchéité est complète. 
Ouvrez la valve d'eau jusqu’à la position complètement ouverte. (Remarque : lors de la première 
utilisation, la valve d’angle peut nécessiter un couple de rotation pour s’ouvrir.)

2. Raccordement électrique
Branchez le fil d'alimentation électrique muni de la prise DDFT à la prise de courant murale. 
Appuyez sur le bouton de réinitialisation; le voyant de la fiche s’allume, indiquant que l’appareil 
est sous tension. Appuyez sur le bouton TEST avant l’utilisation; le bouton de réinitialisation 
(RESET) se déclenche,  indiquant que la fonction de protection contre les fuites fonctionne 
correctement. Appuyez sur le bouton TEST (puis sur RESET) chaque mois afin d’assurer un bon 
fonctionnement.

Valve d'eau

Voyant lumineux
Bouton de réinitialisation

La prise d'alimentation est solidement connectée à la prise électrique murale AC 110V, 15A, 60Hz avec 
mise à terre. 
La valve d’entrée d'eau est ouverte
Tous les points de connexion sont solidement fixés
Aucune fuite d'eau
Le voyant d'alimentation de l'appareil est allumé
Effectuez toutes les fonctions avec la télécommande et les boutons latéraux (placez une main sur la 
zone du capteur sur le siège pour activer certaines fonctions, placez une feuille de plastique entre le 
siège et la cuvette des toilettes pour éviter les projections d'eau hors de la cuvette)

Lavage avant et arrière
Massages
Température de l'eau
Force de pulvérisation
Emplacement de la buse

Buse autonettoyante
Température de l'air en mode séchage
Température de l'eau
Température du siège
Rinçage

LISTE DE CONTRÔLE ET ESSAI

1. La buse, la conduite d'eau et le tuyau.
2. Le voyant « saving mode » sur l'écran ACL  
        doit être éteint pendant que la zone du
        capteur du siège est ouverte.
3. Vérifiez que la fonction de lavage arrière, du

bidet, de l’assistance à la défécation, de la
désodorisation et du drainage est bonne 
ou non.

4. Vérifiez que l'ouverture et la fermeture
lente est bonne.

1. L'eau, lors de la fonction de lavage
        chauffe instantanément.

Ce mode ne fonctionnera pas s'il y a une
indication d'erreur d'arriver d'eau.

2. Assurez-vous que la valve d'entrée d'eau
est ouverte et que le tube d'entrée n'est
pas plié.

ATTENTION SPÉCIALE!

CONFIRMER CHAQUE FONCTION

Avant l’utilisation

Assurez-vous que le capteur de siège est
fonctionnel et que le voyant du « mode
économie » ou le voyant lumineux est éteint
avant de vérifier les fonctions de lavage,
de séchage et de désodorisation.

Glisser légèrement le 
couvercle vers  l'arrière 
et soulever le.

Placer le beignet 
d'aromathérapie ici et 
replacer le couvercle en le 
glissant vers le siège.

CAPTEUR
DE SIÈGE
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BOUTONS LATÉRAUX – USAGE QUOTIDIEN

Accès rapide aux fonctions les plus utilisées. Une simple pression suffit pour les activer.

AKK-iQ2

AKK-iQ3

Chasse d'eau
Séchage
Lavage avant
Lavage arrière

Bouton rotatif latéral, une touche suffit pour les fonctionnalités quotidiennes.

Tourner dans le sens inverse des 
aiguilles d'une montre : Fonction de 
lavage arrière.

Tourner une fois le bouton latéral : 
Séchage (assis) / Chasse d'eau 
(non assis).

Tourner longtemps le bouton 
latéral : Marche / Arrêt.

Tourner dans le sens des aiguilles d'une 
montre : Fonction de lavage avant.

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

Voltage nominal

Puissance nominale

Sortie
d'eau

Nettoyage 
arrière

Voltage alternatif 110V±10%, 60HZ

Température de l'eau à l'entrée: 5°C
Rejet d'eau: 750ml/min

Température de l'eau à 
l'entrée: 5°C
Rejet d'eau: 750ml/min

Température de l'eau à 
la sortie: 37°C

Température de l'eau à la sortie: 40°C
Puissance: 1100W

Environ 650 ml/min

40W

5°C à 40°C
Pression minimale : 0.06 Mpa
Pression maximale: 0.75 Mpa (statique)
0.5-0.75 Mpa (statique) c'est environ 5L d'eau 
en 15 secondes

Chauffe-eau instantané

Environ 650 ml/min

4 niveaux; 1) température ambiante, 2) 35°C 3) 45°C 4) 55°C

4 niveaux; 1) température ambiante, 2) 34°C 3) 37°C 4) 40°C

4 niveaux; 1) température ambiante, 2) 34°C 3) 37°C 4) 40°C

Ajustable vers l'avant et vers l'arrière

Nettoyage 
avant

Température de l'eau 
à la sortie

Température du siège

Chauffage de l'eau

Puissance du chauffage

Puissance du chauffage

Température du vent

Nettoyage

Chauffage du siège

Séchage

Position de pulvérisation
Température de l'eau

Pression de l'eau (avec réservoir d'eau)

Pression de l'eau (sans réservoir d'eau)

Chasse d'eau 4.8 Lpc

Garantie limitée de 3 ans
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Avant de procéder au 
couplage assurez-vous que 
l'alimentation (batteries) de la 
manette est suffisante.
Débranchez le fil 
d'alimentation pendant 30 
sec. si vous devez refaire la 
procédure décrite ci-haut.

MODE D'UTILISATION DE LA TÉLÉCOMMANDE.

Appuyez sur le bouton pour 
activer le séchage lorsque 
vous êtes assis. Le mode 
séchage s'arrêtera après
3 minutes.

Appuyez sur ce bouton pour 
activer la chasse d'eau.

En appuyant sur ce bouton 
vous pouvez ajuster la 
température de la sortie 
d'eau. 4 options sont 
disponibles: température 
ambiante, 2)34c, 3) 37c
et 4) 40c.

Pressez sur le bouton nettoyage 
arrière pendant 3 secondes ou 
jusqu'à ce que la toilette émette 
un son. Par la suite appuyez sur 
n'importe quel boutons sur la 
télécommande.La télécommande 
est maintenant jumelée avec la 
toilette.

En appuyant sur ce 
bouton vous pourrez 
ajuster la température du 
siège. 4 options sont 
disponibles: température 
ambiante, 2) 34c, 3) 37c 
et 4) 40c.

Ce bouton vous permet 
d'ajuster la température 
du mode séchage. 4 
options sont disponibles: 
température ambiante, 
2) 35, 3) 45c et 4) 55c.

Lorsque l'appareil est en 
marche, ce bouton vous 
permet d'allumer ou 
d'éteindre le mode éclairage 
de nuit.

Ce bouton vous permet de 
procéder au nettoyage de la 
buse.

Appuyez sur ce bouton pour 
ouvrir ou fermer le siège.

Appuyez sur ce bouton une 
fois que vous êtes assis. La 
buse de nettoyage arrière 
pulvérise l'eau en position 
fixe pendant 2 minutes et 
s'arrête automatiquement.

Ce bouton sert à ajuster la 
position de la buse durant 
la session de lavage ou en 
mode bidet. Cette option ne 
peut être activer durant le 
mode lavage/massage.

Appuyez sur ce bouton une 
fois que vous êtes assis. La 
buse procèdera à son auto-
nettoyage. Appuyez de 
nouveau sur le bouton pour 
activer la buse en mode 
massage pour deux minutes.

Cette commande sert à 
ajuster la sortie de l'eau à 
partir du mode faible, 
moyen, fort et très fort.

Appuyez sur ce bouton pour 
ouvrir ou fermer le couvercle 
de la toilette.

Note : Veuillez lire attentivement les instructions avant l'utilisation.

STOP/POWER

ARRÊT/MARCHE

FLUSH

CHASSE D'EAU

REAR WASH
MASSAGE

LAVAGE/MASSAGE
ARRIÈRE

BIDET/ MASSAGE

BIDET/MASSAGE

DRYER

SÉCHOIR

AUTO FLUSH

CHASSE D'EAU
AUTOMATIQUE

LIGHT

LUMIÈRE

SELF
CLEANING

AUTO
NETTOYAGE

WATER
TEMP

TEMPÉRATURE
DE L'EAU

SEAT
TEMP

TEMPÉRATURE
DU SIÈGE

DRYER
TEMP

TEMPÉRATURE
DU SÉCHOIR

Vous pouvez arrêter le 
lavage avant et/ou arrière 
ainsi que le séchage ou 
d'autres opérations qui sont 
en marches.

SÉCHOIRARRÊT - MARCHE LAVAGE/MASAGE 
ARRIÈRE

AUTO NETTOYAGE JUMELAGE DE LA 
TÉLÉCOMMANDE 
AVEC VOTRE
TOILETTE

SÉCHAGE

OUVERTURE DU 
COUVERCLE

IDENTIFICATION DES PANNES ET SOLUTIONS

Note : Si vous constatez une panne similaire à ces descriptions, consultez les solutions ou faite
           appel à un technicien certifié.

Type de panne Solutions

La toilette n'est pas en 
mode "Marche"

Vérifiez si la prise d'alimentation est bien branchée au mur.

Vérifiez le circuit dans votre boîte électrique.
Vérifiez que le témoin lumineux de la  prise électrique (DDFT) qui est  au mur est allumé.

Assurez-vous que le voyant lumineux du bloc d'alimentation de la prise électriques (DDFT) est 
bien allumé.

La chasse d'eau ne fonctionne 
pas ou absence d'eau en mode 
lavage ou pulvérisation.

Vérifiez si l'entrée d'eau est ouverte et que le tuyau d'alimentation en eau n'est pas plié.

Vérifiez si la valve pour l'entrée d'eau de la toilette est ouverte.

Assurez-vous que la valve pour l'entrée d'eau de la toilette est bien ouverte.
Consultez la page 14 de ce document pour connaître l'emplacement du filtre.

Assurez-vous que les deux tuyaux d'alimentation en eau pour la toilette ne sont pas pliés.

Vérifiez le filtre situé dans la valve d'eau et/ou le filtre de la toilette ne sont pas bouchés. Si 
c'est le cas il faut les nettoyer.

Vérifiez que le filtre à eau de la toilette n'est pas bloqué. Selon le cas il faut le nettoyer 
ou le changer.

Assurez-vous que l'ajustement de pression d'eau n'est pas au mode bas.

Vérifiez le mode température de l'eau et assurez-vous qu'il est à la température voulu.

Éteignez la fonction massage.

Ajustez la température de l'eau en fonction des 4 choix qui sont disponibles.

Problème au niveau du capteur d'eau, faite appel à un technicien certifié.

La pression de l'eau est basse.

La température de l'eau est 
trop basse.

La buse coule fréquemment.

La pulvérisation de l'eau 
n'est pas uniforme.

Vérifiez s'il y a un objet sur le couvercle qui l'empêcherait d'ouvrir et si c'est le cas enlever le.

Assurez-vous qu'il n'y a rien qui gêne le bon fonctionnement du capteur.
Débranchez la prise d'alimentation de la toilette pour une minute et rebranchez-la. Si le problème persiste 
faite appel à un technicien certifié.

Vérifiez s'il y a de l'air qui s'échappe de la sortie d'évacuation.

Assurez-vous que le drain de la toilette n'est pas bouché. S'il est bouché procurez-vous un débouche 
tuyau. Si le problème persiste, faite appel à un technicien certifié.

Le couvert ou le siège ne s'ouvre pas 
automatiquement.

La pression de l'eau est basse et l'eau 
du mode  lavage n'est pas claire.

Assurez-vous que le tuyau de l'entrée d'eau n'est pas plié.

Assurez-vous que le tuyau de l'entrée d'eau n'est pas plié.
Vérifiez le filtre de la toilette ainsi que le filtre de la valve. S'il y a lieu il faut procéder au nettoyage 
des filtres.

L'eau de lavage en mode syphonique 
n'est pas claire et la pression d'eau 
est normale.

L'eau du mode lavage n'est pas claire.

Arrêtez le système d'économie s'il est activé.

Faite appel à un technicien certifié.Le couvercle ou le siège se referme 
trop rapidement.

La fonction de nettoyage ne 
fonctionne pas normalement.

Assurez-vous qu'il n'y a rien qui gêne le bon fonctionnement du capteur.

Vérifiez qu'à la suite d'une interruption électrique la prise d'alimentation ou le disjoncteur est fonctionnel.

Débranchez la prise d'alimentation de la toilette pour une minute et rebranchez-la.

Vérifiez si les ajustements de la température de séchage sont bien ajustés en fonction des choix de 
chaleur.La température en mode séchage est 

trop basse ou inexistante.

Vérifiez le fonctionnement des batteries de la télécommande et si nécessaire changer les.La télécommande ne fonctionne 
pas bien.

La valve est défectueuse, faite appel à un technicien certifié.
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Accès au filtre

Brosse

ENTRETIEN

Nettoyage de l'appareil

1. Essuyez délicatement la saleté et les taches avec un chiffon
doux et sec ou une éponge, n'appliquez aucune solution
chimique sur l'appareil.

Nettoyage de la buse

1. Fonctionne lorsque l'utilisateur n'est pas assis sur l'appareil.
Appuyez sur le bouton de nettoyage femme à côté du bouton
latéral, la baguette s'étirera et la fonction d'auto-nettoyage
se lancera. Lorsque la fonction d'auto-nettoyage est activée,
la buse ne pulvérise pas d'eau. Essuyez délicatement la buse
avec un chiffon doux ou brossez avec une brosse à dents.

2. Le programme de nettoyage est de 90 secondes, la
baguette sera statique dans les 70 premières secondes
et se déplacera d'avant en arrière dans les 20 dernières
secondes. La tige se rétractera ensuite vers l'unité.
Répétez le processus si nécessaire.

3. Attention, n'appliquez pas de force en tirant, en
poussant ou en essayant de plier la buse, cela
entraînerait des dommages ou un choc électrique.

LE NON-RESPECT DE CES INSTRUCTIONS POURRAIT ENTRAÎNER 
DES BLESSURES CORPORELLES AINSI QUE DES DOMMAGES 
MATÉRIELS.

1. N'installez pas ou n'utilisez pas le produit dans un endroit humide, tel qu'une chambre à vapeur, etc.

2. Il est recommandé d'utiliser une prise de courant étanche, qui doit être installée dans un endroit où elle ne 
risque pas d'être mouillée.

3. Ce produit doit être utilisé avec un courant électrique de 110V, 50/60Hz uniquement, le courant de charge 
étant d'au moins 15A. La fiche d'alimentation est munie d'un disjoncteur de défaut de mise à la terre ou 
d'un protecteur de fuite de défaut de mise à la terre ou d'un interrupteur de fuite de type rapide de haute 
sensibilité similaire.

4. En cas de tonnerre, il est fortement recommandé de débrancher la prise électrique.

5. Ne vous tenez pas debout sur la toilette en céramique.

6. La toilette en céramique doit être fixer solidement au sol.

7. Ne pas se tenir debout sur l'unité, le siège et le couvercle.

8. Ne vous appuyez pas sur le couvercle du siège lorsque vous utilisez le produit, afin d'éviter de 
l'endommager.

9. Le produit est équipé d'un couvercle de siège à fermeture douce. Ne fermez pas le siège de toilette, il 
pourrait causer des dommages.

10. N'utilisez pas de produits chimiques agressifs ou de brosses pour nettoyer ce produit.

11. Évitez de positionner votre toilette à proximité d'une fenêtre car le soleil pourrait l'endommagé.

12. Utilisez uniquement de l'eau du robinet ou de l'eau potable.

13. Ne raccordez pas l'alimentation en eau à la sortie d'un chauffe-eau.

14. Lorsque la température ambiante est inférieure à zéro degré, veuillez vidanger le réservoir d'eau afin 
d'éviter le gel.

15. Augmentez la température de la pièce pour éviter que la toilette ne soit pas endommagé par le gel.

16. Lorsque le produit passe d'un environnement froid ou humide à une température ambiante normale, 
attendre 2 heures jusqu'à ce que l'eau de condensation soit entièrement volatilisée. Ce faisant, vous 
évitez les courts - circuits électriques du produit.

17. Lorsque le produit n'est pas utilisé pendant plus de trois (3) jours, videz l'eau des toilettes et débranchez 
la prise électrique de la prise murale.

18. Cessez d'utiliser le produit et éteignez l'alimentation lorsque le produit tombe en panne. Appelez un 
technicien certifié..
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DIRECTIVES DE SÉCURITÉ

Note : Veuillez lire attentivement ces directives avant d'utiliser votre toilette

N'aspergez pas d'eau ou tout autre 
liquide à proximité de la fiche 
d'alimentation électrique.
- Risque de feu ou d'électrocution et vous 
pourriez endommager la toilette ou 
provoquer des infiltrations.

Si l'incident suivant se produit, veuillez 
débrancher la fiche d'alimention et fermer 
la valve d'entrée d'eau.

provoquer un feu et des chocs électriques

À respecter

Interdiction

N'utilisez pas une prise de courant mal 
fixée ou instable.
- Risque de feu ou électrocution.

DIRECTIVES DE SÉCURITÉ

Note : Veuillez lire attentivement ces directives avant d'utiliser votre toilette

À respecter
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N'utilisez pas le produit si l'unité est instable.

• Cela pourrait entraîner le détachement et la chute de l'unité supérieure, 
entraînant des blessures.

Si le produit est endommagé, ne touchez pas la section endommagée.

• Cela pourrait provoquer un choc électrique ou des blessures. 
Remplacez-le immédiatement.

N'appliquez pas de force importante, de choc mécanique, ne marchez pas 
ou ne vous tenez pas debout sur le siège ou le couvercle de toilette ou 
l'unité supérieure. Ne placez aucun objet lourd sur le siège ou le couvercle 
de la toilette.

• Cela pourrait provoquer des fissures ou provoquer le détachement et la 
chute de l'unité supérieure, entraînant des blessures.

• Cela pourrait endommager le produit et causer des blessures ou des 
dégâts des eaux.

Pour éviter d'endommager la toilette, ne la soulevez pas par le siège ou le 
couvercle. 

Lors du nettoyage ou de l'entretien des pièces en plastique ou tuyau 
d'alimentation, utilisez un nettoyant de cuisine dilué avec de l'eau. 
N'utilisez aucun des ce qui suit.

• Nettoyant pour toilettes, nettoyant ménager, benzène, diluant à peinture, 
nettoyant en poudre ou tampons à récurer en nylon.

• Ces éléments peuvent endommager ou fissurer le plastique et provoquer 
des blessures ou un dysfonctionnement.

• Ces éléments pourraient endommager le tuyau d'alimentation en eau et 
provoquer une fuite d'eau.

Pour éviter un dégât d’eau, assurez-vous de fermer la valve d’eau avant de 
retirer le filtre. 

• (Reportez-vous à la page 14 pour obtenir des instructions sur le nettoyage 
de la valve du drain pour filtre à eau.)

Ne pas plier ni écraser le tuyau d'arrivée d'eau ; ne pas endommager en 
coupant avec un objet pointu.

• Cela pourrait provoquer des fuites d'eau.

MISE EN GARDE N'utilisez pas le produit si l'unité est instable.

• Cela pourrait entraîner le détachement et la chute de l'unité supérieure, 
entraînant des blessures.

Si le produit est endommagé, ne touchez pas la section endommagée.

• Cela pourrait provoquer un choc électrique ou des blessures. 
Remplacez-le immédiatement.

N'appliquez pas de force importante, de choc mécanique, ne marchez pas 
ou ne vous tenez pas debout sur le siège ou le couvercle de toilette ou 
l'unité supérieure. Ne placez aucun objet lourd sur le siège ou le couvercle 
de la toilette.

• Cela pourrait provoquer des fissures ou provoquer le détachement et la 
chute de l'unité supérieure, entraînant des blessures.

• Cela pourrait endommager le produit et causer des blessures ou des dégâts 
des eaux.

Pour éviter d'endommager la toilette, ne la soulevez pas par le siège ou le 
couvercle. 

Lors du nettoyage ou de l'entretien des pièces en plastique ou tuyau 
d'alimentation, utilisez un nettoyant de cuisine dilué avec de l'eau. N'utilisez 
aucun des ce qui suit.

• Nettoyant pour toilettes, nettoyant ménager, benzène, diluant à peinture, 
nettoyant en poudre ou tampons à récurer en nylon.

• Ces éléments peuvent endommager ou fissurer le plastique et provoquer 
des blessures ou un dysfonctionnement.

• Ces éléments pourraient endommager le tuyau d'alimentation en eau et 
provoquer une fuite d'eau.

Pour éviter un dégât d’eau, assurez-vous de fermer la valve d’eau avant de 
retirer le filtre. 

• (Reportez-vous à la page 14 pour obtenir des instructions sur le nettoyage 
de la valve du drain pour filtre à eau.)

Ne pas plier ni écraser le tuyau d'arrivée d'eau ; ne pas endommager en 
coupant avec un objet pointu.

• Cela pourrait provoquer des fuites d'eau.

Ne versez pas d'eau chaude dans la toilette.

• Cela pourrait entraîner des dommages à la toilette, des blessures ou des 
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